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THE POETRY OF KHALIFO RAB DINO HAKRO: 
A SHORT ANALYTICAL STUDY 
 

Abstract 
 

Rab Dino son of Gul Mohammad Hakro was born and grew up at 
village Ghulam Hussain Hakro, District Larkana, Sindh. He got the Islamic 
education and grew up to be a scholar of Arabic and Persian and Hafiz 
Quran Majeed. He used to live with simplicity. He was very pious and 
owned a simple life. He liked to live in lonely and spoke very shortly. 

He was the spiritual caliph/Khalifa of Hazrat Hafiz Mohammad 
Siddique Bharchundvi, who was also a sufi Sindhi poet. 

Khalifo Rab Dino Hakro was the poet of Sindhi and Seraiki  
Languages and used to say ‘Rab Dino’ or ‘Rab Dina’ as his title/laqb in 
his poetry. There are about 172 pages in his poetry collection 
(manuscript) consisting on 167 Sindhi/Seraiki Kafis, 763 Sindhi/Seraiki 
verses/Bait and 02 Se-Harfi. His birth and death days/ dates are still    
unknown, yet this is confirmed that he was the poet of the last of the 19th 
century and beginning of 20th century. 

In this paper, his poetry is analyzed and tried has been made to 
know on which topics/subjects it is said.  

ولد گل محمد هَكڑو ڳوٺ غلام حسين هكڑو، تعلـقـو  ،خليفو ربڎنو هَكڑو

 رتوديرو ۽ ضلعي لاڙكاڻي جو رهواسي هو.

ڀرچونڈوي جي نامور خـلـيـفـن ۾  رحسندس شمار حضرت حافظ محمد صديق

ٿئي ٿو. پاڻ باقاعده فارغ التحصيل عالم ۽ قرآن مجيـد جـا حـافـظ بـه هـئـا ۽ درس و 

تدريس جي پيشي سان لاڳاپيل هئا. پاڻ نهايت ساده زندگي گـذاريـنـدا هـئـا ۽ سـادي 

 طبيعت جا مالك هئا. نهايت گهٹ ڳالهائيندا هئا. متقي ۽ تنهائي پسند هئا.

گهڻين ئي كرامتن جا مالك هئا. دؤران ذكر الاهي وجد ۾ اچـي ويـنـدا “

چوندا هئا ته جسم جا عضوا الڳ ٿي ويندا هئا ۽ جـڎهـن  هَ هئا. جڎهن لاالا
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 )1(” الا تي پهچندا هئا ته ٻيهر صحيح سالم بڻجي ويندا هئا.

خليفي صاحب کي ظاهري ۽ ديني علمن جي شوق کان علاوه روحاني علـمـن 

سان به گهڻي دلچسپي رهندي هئي ۽ ان کوٽ کي پورو كرڻ لا مرشـد جـي تـلاش ۾ 

 نكري پيا. ائين ڳولا ۾ هلندا اچي ڀٹِ شاهه پهتا ۽ اتي رات جو ترسي پيا.

 رح بزرگ کيس ڀرچونڈي شريف ۾ حضرت حافظ محمد صديقهك خواب ۾ “

وٽ وڃڻ جي هدايت كئي ۽ پاڻ اتان پيادل هلي كري ڀرچونڈي شريـف 

کان بيعت جو شرف حاصل كيائـون.  رحپهتا ۽ حضرت حافظ محمد صديق

 ) 2” (كجهه عرصي ۾ کيس خرقه خلافت عطا ٿيو.

سندس تاريخ پيدائش ۽ وصال كونه ملي سگهي آهي. پاڻ رڳو هك عالمِ 

دين ۽ حافظ قرآن مجيد نه هئا، پر قادرالكلام سنڌي ۽ سرائيكي زبان جا شاعر به 

هئا. ربڎنو يا ربڎنه تخلص كم آڻيندا هئا. سندس قلمي بياض به راقم کي مليو 

آهي، جيكو نهايت زبون حالت ۾ اڏوهي کاڌل آهي. جلد جا پاٺا ٹٹل آهن. هي 

بياض خانقاهه ڀرچونڈي شريف جي موجوده سجاده نشين جناب حضرت پير 

عبدالخالق قادري کان حاصل ٿيو. هن قلمي بياض ۾ كٿي به كاتب جو نالو كونه 

ٿو ملي ۽ نه ئي وري، لکجڻ جي تاريخ وغيره. البت قلمي نسخي جي آخري صفحي 

جي اڌ تي بيت جي آخر ۾ هيئن لکيل  170کان هك صفحو اڳ ۾ يعني صفحي نمبر 

پر ان سان لڳولڳ نيري مس واري قلم سان مناجات ”  ع1950تمت بالخير/“آهي. 

 19.9.59لکيل آهي ۽ ساڳئي صفحي جي بلكل هيٺئين پاسي آخري سِٹ هيٺان 

لکيل آهي. بهرحال هن مان يقيني طور تي نٿو چئي سگهجي ته هن قلمي نسخي کي 

جي وچ تي تمت  170كڎهن سهيڑيو ويو، پر هتِي ٻه گمان پيدا ٿين ٿا ته صفحي 

لکيل آهي، سو درست ٿي سگهي ٿو، ڇاكاڻ  1950باالخير هيٺان جيكو سال 

ساڳئي صفحي جي هيٺئين اڌ پاسي ۾ نيري مس واري پين سان لکيل مناجات هيٺان 

کي اهميت نه ڏيڻ گهرجي. سموري قلمي بياض ۾ كٿي به نيري مس وارو  19  -9  -59

قلم استعمال نه ٿيل آهي ۽ كاري مس واري قلم کي كتب آندو ويو آهي. ٻيو ته 

به مختلف لڳي ٿي. ان مان ائين معلوم ٿئي ٿو ته رسالو  Calligraphyخوشخطي يعني 

ع ۾لکيو ويو هجي ۽ شايد آخري كلام مناجات وارو لکجڻ يا سهيڑڻ کان 1950

 رهجي ويو هجي، تنهن كري نو سال پو سهيڑيو يا لکيو ويو هجي.

صفحا آهن، جڎهن ته آخري ٻه صفحا يعني  172هن قلمي نسخي ۾ كل 

وارو ورقو حاشي وٹان ڦاٹل، نكتل ۽ اڻلڀ آهي. پوري رسالي  174۽  173صفحو نمبر 

تنهن ”  تمت باالخير“تي هيئن لکيل آهي:  68كافيون آهن ۽ صفحي نمبر  167۾ 

بقلم ربڎنو پٹ فقير گل محمد ذات هكڑو، “۽ ان جي هيٺان ”  كافي پورو ٿيو“هيٺان 

كافيون چيل فقير خليفه “ان هيٺان هي لکيل آهي ته ” ويٺل ڳوٺ غلام حسين هكڑو
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 165صاحب ربڎنو ابن ٺارو فقير قوم هكڑو درگاهه از برچونڈي شريف كافيون جمله 

+ 2 = 167”. 

بهرحال هن قلمي بياض ۽ مجموعه كلام جو تذكرو اڳ ۾ كٿي كونه ٿـو 

تائين كافيون ڏنل آهن. جڎهن ته صفـحـي  67کان صفحي نمبر  7ملي. صفحي نمبر 

 تائين مختلف سُرن جا بيت ڏنل آهن. 172کان صفحي نمبر  69نمبر 

زبون ۽ نهايت نفيس ڀُركندڙ كاغـذ واري هـن قـلـمـي بـيـاض جـو جڎهن 

اڀياس كيو ويو ته معلو ٿيو ته هن  بيت سُرن مطابق ڏنل آهن ۽ هر سُر جي شروع ٿـيـڻ 

کان اڳ ۾ سُر جو نالو ڏنو ويو آهي. خليفي صاحب جي هن بياض ۾ سُرن ۽ بيـتـن جـو 

 نچوڙ هن طرح آهي:

كافين واري حصي ۾ كافيون به سُرن سان لکيون اٿس. انهن سُـرن ۾ سُـر  

 ميهار، سُر عمر مارئي، سُر سورٺ، سُر سارنگ، سُر سسئي، سُر مومل راڻو شامل آهن.

كافين توڙي بيتن ۾ موضوع ۽ داستان گوئي جي لحاظ سـان سُـرن جـا نـالا 

ترتيب ڏنل آهن، جڎهن ته سُر كيڎارو کي ٻن حصن ۾ ورهايو اٿس. پهرئـيـن حصـي 

تي آهن، تنهن جو مـوضـوع كـربـلا جـي  130۽  129جا كُل اڻويهه بيت صفحي نمبر 

واقعي سان واسطو نٿو رکي، پر ان ۾ سسئي جو ذكر ملي ٿو. سُـر كـيـڎاري جـو ٻـيـو 

 170کـان صـفـحـي نـمـبـر  161بيتن تي مشتمل آهي ۽ صفحي نمبر  89حصو جيكو 

 بيتن جو تعداد سُر جو نالو جريان نمبر

 74 سُر كاموڏ/ نُوري .1

 145 سُر حسيني .2

 47 سرائيكي بيت =سُر بيراڳڻ هندي جو  .3

 سُر سهڻي .4

 هر تاريخ جا بيت يعني پهرئين ٻئي

 ٹيهه اکري 

 بيت 116

 34كل 

 19 سُر كيڎارو .5

 سُر مارئي .6

 ٹيهه اکري

 عمر ۽ مارئي جا هك ٻئي کي سوال جواب 

137 

34 

55 

 13 رانجهو (سرائيكي ۾) –سُر هير  .7

 89 سُر كيڎاريجو .8

 763 بيتن جو كل تعداد
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 تائين آهي، تنهن ۾ كربلا جي واقعي جو تذكرو كيو اٿس.

تي مناجات ۽ بيت ۽ جڎهـن  171اڌ ڦاٹل آهن، تنهن مان صفحي 172۽  171صفحا نمبر 

 تي سُر مومل راڻي جي هك كافي ڏنل آهي. 172ته صفحي 

خليفي صاحب جي بيتن جو جڎهن فني ۽ فكري جائزو كجي ٿو ته معلوم 

ٿيندو ته سندس بيت، بيتن جي تحريري طرز تي كونه لکيل آهن، اهـي نـثـر وانـگـر 

هك ٻئي پٺيان سندن مصراعون آهن. جيئن ئي هك بيت مكمل ٿـئـي ٿـو، تـيـئـن 

ساڳئي سِٹ تي ٻيو بيت شروع ٿئي ٿو. هر هك بيت گهٹ ۾ گهٹ ٹن يا چئن سـٹـن ۾ 

 ملي ٿو ۽ اهو دوهو سورٺو ميلاپ تي آهي.

صورتخطي جو جائزو وٺبو ته بيتن توڙي كـافـيـن جـي صـورتـخـطـي مـان 

معلوم ٿيندو ته انهن ۾ استعمال ٿيل لفظ معياري توڙي مروج صورتخطي ۽ لهجـي کـان 

 كجهه مختلف آهي. جهڑوڪ:

 معياري لکڻي يا لهجو رسالي مطابق لکڻي يا لهجو

 مابدكار

 ساڙيا

 ماكيا

 آهيم

 نراكم (سرائيكي)

 زناورا

 سالق

 جڎا (سرائيكي)

 تڎا

 سولت

 اناندي

 جنا

 تبي

 گهنجي

 صحي

 سابت

 فكل

 اُنن

 مان بدكار

 ساڙيان

 مان كيا

 اٿم

 نران كم (سرائيكي)

 جانوران

 سالكِ

 جڎان يا جڎهان (سرائيكي)

 تڎان يا تڎهان

 صورت

 انهاندي

 جنهان

 تاڀي

 گهنيجي

 صحيح

 ثابت

 فكر

 اُنهن
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خليفي صاحب جي ٻولي عارفاڻي ۽ صوفياڻي آهي. هو پنهنجي بيتن ۾ هر هـنـڌ  

پنهنجي رب سان مخاطب آهي. كٿي دعائون ٿو طلب  كري ته كٿي وري نماز پڑهڻ کان  

 انكار ٿو ڏيکاري. جيئن رسالي جي بلكل آخري صفحي تي اڻپوري بيت ۾ چوي ٿو ته: 

 جيكي عيب جهان ۾، سي مون منجهه مڑيـئـي،

 عـمـر گـذاريـم عـمـيــان ۾، كــي................

 صاحب تو سڀيئي، بخش بديون ما بدكار کـي.

 )171(صفحو نمبر 

 ۾ چوي ٿو ته: 20تي بيت نمبر  102صفحي نمبر 

ــــهــــن، ــــي ــــڻ ن ــــچــــائ ــــه ــــران را كــــم پ ــــي، ن ــــان ــــڻ كــــم زن ــــڑه  نــــمــــاز پ

 عشــق    دا    قــدم   ســڀ   كــم   اتــي،  جــيــئــن  زنــاوران  وچ گــجــي  شــيــنــهــن،

 عاقل   هوون   اوندهه   وچ،    عاشقان    ايوين    كيتـا     جـيـئـن     چـٹـا    ڏيـنـهـن،

 محبت پچائڻ كم مردان  دا،   ايوين   جِيوين   مکڻ   ڄمائڻ   جٿا   تتي    ڏيـنـهـن،

 كي سالق وتن چالا سِكايون، جٿا اٺَ پهر وسدا مينهن،افاكيتا رات وچون  ڏينـهـن. 

خليفي صاحب وٽ ظاهري علم جي اهميت ايتري ناهـي، جـيـتـري بـاطـنـي 

علم جي. پاڻ انهن عالمن کي ڌكارين ٿا، جيكي پنهنجي اندر کي اُجرو نٿا رکـن ۽ 

كتاب پڑهڻ سان سندن اندر جو مير نه ڌوئجي ۽ لهي سگهـيـو آهـي ۽ وڌيـك کـيـن 

صلاح ڏئي ٿو ته اهو مير تڎهن ختم ٿيندو، جڎهن پنهنجي اندر رب جي جا ٺاهينـدو. 

 هن طرح بيت ۾ چوي ٿو ته:

 جنا   دور  نه  كيتا دم    والا    رهـي    دل    سـيـاه    انـانـدي،

 پڑهه   پڑهه   عالم   هويا تـبـي   هـووي  تـالـب   زور   زرنـدي،

 دم   كماوڻ    ٻاجهون    کـلـي    مـور    نـه   درڪ   دل   دي،

 كوڙي  كتاب  پڑ  رهيا  تبي  مويا  مـول  نـه  دز   انـدر  دي،

 تڎا ويسي سياسي دل وچو ربڎنه، جڎا روح رهـاوي وچ رب دي. 

 )104صفحو نمبر  28(بيت نمبر 

خليفي صاحب مرشد جي چونڈ لا پنهنجي هيٺين بيتن ۾ صلاح ڏئي ٿـو تـه 

مرشد اهو چونڈيو، جيكو توهان کي ا وحده لاشريك لهه جي راهه ڏيکاري. جـيـئـن 

 جي آخري سِٹ ۾ چوي ٿو ته: 39بيت نمبر 

 ”مــرشــد اهــو گــهــنــجــي جــو ويــکــائــي راه ربــانــي.“ 

 )105(صفحو نمبر 
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 جي آخري سِٹ ۾ ساڳي ڳالهه دُهرائي ٿو ته: 40۽ بيت نمبر 

 ”مرشد اهو گهنيجي جو نظارو ويکاوي ربـڎنـا هـك رب دا.“ 

 )106(صفحو نمبر 

پاڻ چون ٿا ته جنهن وٽ عشق ۽ حب ا جي آهي ته اهي دل ۾ ٻيو كو خيـال 

ئي كونه ٿا رکن، اُهي ٻيو سبق كونه ٿا پڑهن. هميشه توحيد جي طلب رکن ٿـا ۽ ٻـي 

كنهن شئي سان محبت كونه ٿا رکن. اُهي پنهنجو پاڻ کي جـيـئـري ئـي خـدا جـي 

سـاڳـيـو خـيـال  44۽  43تي بيت نمبر  106محبت ۾ فنا كري ڇڎين ٿا. صفحي نمبر 

 پيش كن ٿا.

 

 : 43بيت 
 جنا   حاضر   كيتي   هيكڑائي،    رهي  دل  حضـور  انـانـدي،

 جي فاني هوون في ا وچ، اهي مول نه منگن حـب لـوكـانـدي،

 جي آپ نفي ٿي نظارو ويکن، دل رهبر  ٿـي  رهـي  راه  انـانـدي،

 سي توڙ كِرسن ربڎنه،  جو  جيئري  موت  مڃي  دل  جـنـانـدي.

 

 :44بيت 
 جنا صحي كيتا سير هيكڑائي والا، اهي ول كٿابـي پـرت پـڑهـن، 

 جو  طالب  هوسن  توحيد  والا،    اهـي  مـول  نـه  مـحـبـت  مـٹـن،

 جي کڄي ڳيي خيال   وچ،    اهي   همـيـشـه   طـلـب   وچ   تـرن،

 سابت سك هوسي اناندي ربڎنه، جو مولا دي مـحـبـت وچ مـرن.

پاڻ پنهنجي مڑني سُرن ۾ قرآن مجيد جي آيتن مان مدد وٺندي کين پنهنجي 

بيتن ۾ استعمال كيو اٿن ۽ اهڑي ته سهڻي نموني پيش كيو اٿن، جو بيـت مـعـنـيٰ ۽ 

 خيال جي بلندي کي ڇُهن ٿا.

 سُر سهڻي ۾ چون ٿا ته:

 جن جو صلح  ساهڑ  سان،   هـي    ڏهـه    نـه    ڏسـن،

 كڍيائون ڏهه  ڏيل  مون،  رکي  حب  هن  ڀر  هـلـن،

 وَحَسَنُ     ثَـوَابُ      الآخِـرَةِ،      انـي     پـنـڌ     ڀـرن،

 لنگهي ربڎنه  چوي،    هلي   پهتـيـون   سـاڻ   پـريـن،

 اهي كيئن ويرن ۾ ورسن، جن ساهه ڏنو ساهڑ کـي.

 )118، صفحو نمبر 107(بيت نمبر 



 

 [������ ����]�ئرو��ھ� 

 خليفي ربڎني هكڑي جي شاعري جو جائزو 74 

سُر كيڎارو جي هكڑي بيت ۾ صحيح دوست جي انتخاب لا پاڻ چون ٿا 

ته، دوست اهو چونڈجي جيكو چڱو ۽ نيك هجي ۽ اهو ٻين جي مال ڦٻائڻ وارو نه 

هجي ۽ اهو بڇڑين عادتن جهڑوڪ: محنت چور يا كم چور، حرام جي مال تي ساهه 

 ڏيڻ وارو ۽ پاڻ نه كمائڻ وارو، کان پاڪ هجي. هيٺئين بيت ۾ چون ٿا ته:

 بڇڑي  عادت  انُـن   جـي،    ٻـيـن    جـا    کـاڄ    کسـن، 

 پنهنجي قوت  پري   كري،  ٻين   جا  ٻـاڻ   تـكـن،

 پسي  پرائي   بسارت،  ترت  پيـا   اهـي   تـڑ   ڏسـن،

 هر    دم    حـرام     تـي،     لـڑكـيـون    پـيـا    لـڑن،

اـر تـي.   اهي سپر كيئن سڎجن، جو رکن محبت پرائي م

 )111، صفحو نمبر 12(بيت نمبر 

سُر مارئي ۾ خليفو صاحب مارئي جي همت ۽ حوصلي ۽ عمر سومري جي 

آڇ كيل سڀني لالچن ۽ سهولتن کي ٺكرائڻ جو ذكر كري ٿو، جيكي عمر 

. مارئي واتان عمر سومري جي هيون مارئي کي كوٽ ۾ قيد كري کيس پيش كيون

هر سوال جو جواب نهايت سهڻي نموني ۽ پختگي سان پيش كري ٿو. هكڑي بيت 

۾ مارئي، عمر سومري کي مخاطب ٿي چوي ٿي ته قسمت جي كري هتي ڦاٿي آهيان 

۽ هميشه پنهنجي ماروئڑن مائٹن جي سك سلامت رکڻ لا دعا ٿي كريان، باقي 

توسان كوٽ ۾ قيد رهي قرب كانه كنديس ۽ تنهنجا پيش كيل سڀ سُک 

 ساڙيان ٿي.

 قسمت    آڻي    قابـو   كـيـو،     لـکـيـي   كـيـم    لـوه،

 شل پت رهيم پنهوارن سان، آهيم اٺ پـهـر اهـو انـدوه،

 هي  جا   ڦاٿي  فكل   سان،  كندا  تـنـهـن  مـٿـي  تـوه،

 قرب تنهنجو كريا كوه، ساڙيا سُک  تنهنجا  سـومـرا.

 )131، صفحو نمبر 3(بيت نمبر 

خليفي صاحب جي هن قلمي بياض ۾ رڳو هك هنڌ تي ٻئي كنهن هك 

شاعر يعني خواجه غلام فريد جو هك بيت ملي ٿو، باقي ان کان سوا ٻئي كنهن به 

 ڌارئي شاعر جو كلام يا بيت كونه ٿو ملي.

 تي خواجه غلام فريد جو هي دهڑو/ بيت نقل كري ٿو: 139صفحي نمبر 

 عشق  جهڑا  بدنام  نه   كوئي،    جو  ذات   نـون   ذات   ڄـاڻـي، 

 گهردي  طعني  لوكان  دي   مهڻي،   سر   تي   مول   نه   آڻي،

اـڻـي.  هـ قـدر ڄ  آکي خواجه غلام فريدا، ياري اٿاهين لائي جي جو اڳـلا ب
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سُر هير رانجهي جا كُل تيرهن بيت سرائيكي ۾ ڏنل آهن، جنهن ۾ هو  

ڄاڻائي ٿو ته عشق ازلي هئڻ جي كري ماڻهو کي در در ٺوكرون کائڻيون پون ٿيون.  

 سڀ كجهه ڀُلائجي وڃي ٿو، رڳو پنهنجي محبوب جي اُڻ تڻ دل ۾ گهر كري وڃي ٿي. 

 مـاهــي    دي    نــال      مــيــڎي      هــوئـي،     راه      اصـل     دي،

 مئي  محبت  منڃي  ميساق  وچ،   اٿاهين  ٿيـن  غـلام  درانـدي،

 اصل ازل وچ عشق ماهي دا، مين  چايا ماريل  هوس  نظـر انـدي،

 کيڑان  مين  نون   خيال  نه  هويا،   چت  وچ  چـاه  چـوچـك  دي،

اـلانـدي.   شل پت رهي هك ماهي دي، ته ميڎا سوايا بخت هووي وچ سي

 )160، صفحو نمبر 1(بيت نمبر 

خليفي صاحب هن قلمي بياض جي آخر ۾ سُر كيڎاري جو ٻيو حصو ڏنو 

آهي. هن سُر ۾ كربلا جي واقعي جو پُرسوز  89آهي. هن حصي ۾ بيتن جو تعداد 

نموني ذكر كيو اٿن ۽ هر بيت ۾ اهل بيت جي قافلي جي شهيدن کي سُرخرو ۽ 

ممتاز پيش كيو اٿن. جڎهن ته كوفي وارن ۽ يزيدي لشكر کي نيچ ۽ نڀاڳو ڄاڻايو 

اٿن ۽ مٿن ملامت به كئي اٿن. هيٺئين بيت ۾ خليفو صاحب چوي ٿو ته، امام سڳورا 

پنهنجي ناني پيغمبر اسلام جا لاڏلا هئا ۽ خاتون جنت جا پيارا پٹڑا هئا ۽ وڏي پيار 

مان سندن پرورش كئي ويئي هئي. قسمت ۽ قضا الاهي سان وڃي كربلا جي 

واري واري گرم ميدان ۾ سر ڏيئي سُرخرو ٿيا، نه ته كوفن کي ايتري همت ۽ طاقت نه 

 هئي جو هيڎو هاڃو كن:

ــــــــا، ــــــــه آي ــــــــام ن ــــــــي آيــــــــو، ام  مــــــــحــــــــرم مــــــــوٹ

 مـــرد مــــاريــــت جــــي مــــيــــدان ۾، وڃــــي قــــادر كُــــهــــايــــا،

 جــو هــيــا پــيــارا پــيــغــمــبــر کــي، جــنــهــن نــازڪ نــظــر نــپــايــا،

 اهي قضا رب جي كم كرايا، نه ته كهڑي قوت هئي كـوفـن  کـي. 

 )162، صفحو نمبر 2(بيت نمبر 

رسالي جي اختتام ۾ مناجات ڏني اٿس، جنهن ۾ پرعزم نظر اچي ٿو ته کيس 

 ٿيندي، ٿلهه ۾ چوي ٿو ته:نصيب  رب طرفان بخشش 

 تــون  خــلــقــڻــهــار  نــاهــيــن  ڇــا،  تــون  پــالــڻــهــار  نــاهــيــن  ڇــا،

 در رحــمــت تــان ڌكــجــان ڇــو، تــون بــخــشــڻــهــار نــاهــيــن ڇــا.

سندس قلمي بياض ۾ كجهه بيت ۽ كافين ۾ كـجـهـه لـفـظ اڏوهـي کـان 

پـاسـي وچ تـي پـهـرئـيـن  هيٺئيـن   متاثرٿيل آهن ۽ نامكمل لڳن ٿا. قلمي بياض جي
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 ۽ کاڌل صـفـحـا اهـن جـنـهـن كـري بـيـت خ  صفحي کان آخري صفحي تائين سورا

 كافيون اڻپوريون ٿيون لڳن پر تنهن هوندي به سندن مفهوم کي سمجھڻ اوکو نه آهي. 

سندس قلمي بياض جي مطالعي كرڻ سان معلوم ٿئي ٿو ته سندس عارفاڻه 

شاعري جو موضوع تصوف، توحيد ۽ وحدانيت، محبوب جي عشق، سونهن وسيرت 

جو بيان وڇوڙو، سورسختيون برداشت كرڻ، محبوب کي پرچائڻ. سچي مرشد جي 

 ڳولا ۽ سندس صفت وغيره اچي وڃن ٿا.

سندس قلمي بياض جي لکڻي، اتراڌي لهجي ۽ سرائيكي ٻولي کان متاثر 

آهي. كاتب جيئن جو تيئن لفظ، جملا ۽ تركيبون استعمال كيون آهن، جيكي 

 مان معلوم ٿئي ٿو ته كاتب چڱي خليفي صاحب پاڻ چيا يا پيش كيا هئا. لکڻي

طرح سنڌي صورتخطي کان واقف نه آهي. نموني طور سندس قلمي بياض مان 

 هيئين هك كافي بيان كجي ٿي.

 تو آئي ٿيا دک سڀ دوري عاربيمرحبا يا نبي   ٿلهه:

 سڀ ڇٹن محابي اوهان جي مرسـل سـڀ جـنـت پسـن   حضرتا هٿئون تنهنجي  

 جـي قـرب بـي كـلـنتون مهڑ مرسـل سـڀـن آهـي مـٿـئـون تـنـهـنـجـو  آهي

 )2(قلمي بياض: كافي نمبر 

مٿيئن ليك ڏنل لفظن جي اصل صورتخطي بگڑيل آهي، جيكا اصل ۾ هن 

 -طرح آهي:

 عربي    عاربي

 حضرت   حضرتا

 آهين   آهي

 كل   كلن

اهڑي طرح هر هنڌ اهڑي قسم جي صورتخطي کي سڌارڻ جي ضرورت 

محسوس ٿئي ٿي. سُر عمر مارئي مان سندس هك كافي هيٺ پيش كجي ٿي 

جنهن مان سندس ٻولي، لهجو، صورتخطي، لفظن جي ادائيگي ۽ موضوع جو پتو 

 پئجي سگهي ٿو.

 ڏي موكل ونڃي گڎ گذاريا سكا ويٺي تن کي ساريان ٿلهه:

 سكايـم سـريـر سـك  سـنـگـھـارن جـي ، جن هي ٺارو كيو اكير اننجي . 1

 لَو لَو ۾ اتم لارانن اباڻن جي، اهي ونڃي ٿيم پري جداجن کون دم نه گذاريـا
 

 ڏي موكل ته ڏسان وڃي ڏوٿي، جي هيم سنگت سنگھار اهـي پـيـم  پـري  ٿـي  .2

 غم ۾ رات ڏينهن منهنـجـي گـذري ٿـي، سـكـي سـرتـن کـي ويـٺـي سـاريـا
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 موٹيا نه وري مئي ڏي منهنجا مارو، ساڙيو    سك     ٿيو     هيڑو     منجو   ڦارو .3

 جوش اننجي ۾ ويٺي  نقليان  تارو، نت     نت     نين     کيون     ويٺي    نهاريا
 

 ايٿريم   اكير   ماکي   انن   جـي، مـئـي سـري  كـيـن ري سـانـگـھـن جـي .4

 ويٺي نهـاريـان طـرف تـن جـي، ربـڎنـه چـوي شـل خـوش گـيـت سـا گـذاريـا

 )43(قلمي بياض: كافي نمبر 

سموري قلمي بياض ۾ ٻه سه حرفيون (ٹيهه اکريون) ملن ٿيون. انهن مان هك 

 سه حرفي جا كجهه بند نموني طور پيش كجن ٿا:

ــل انــدر ۾ آهــي الف: ــر اص ــم ــو ع ــرادت ج ــر اي ــف اک  ال

 كــيــن جــالــيــان عــمــركــوٽ ۾ مــارو مــهــون لاهــي

ـــفـــس هـــيـــن هـــت آهـــي  وَتَّـــقـــو يَـــومَ لاَّتَـــجـــزِي نَ

 جــيــئــري ڏســان تــن جــيــڎن کــي وڃــي مــاڙ مــلائــي

ــــائــــي، ايــــرادي انــــن جــــي ــــل رازق رب ره  ش

 ب بي حد آهي بس تنهنجي برتن کون اسا آهي واري سا ويهـڻ  ب: 

ــهــه ڏســڻ ــو ڏي ــيــو اٿــم ڏاڏاڻ ــي، ٻ ــرتــن ج ــك س ــم  س  اٿ

 كُـلَّ نَــفــس ذَائـِكَــت الــمَـوت، اٿـم اصــل  اوڏهــيــن  وڃــڻ

 كيئن پرچي پنهوار جو ٿـيـس، نـيـٺ  سـاڙيـهـه تـي سـهـڑڻ

ــي  راڄ  ۾ ــدم ان ــن ــي ــائ ــو ره ــڻ، ج ــال پس ــدو ش ــن ــرور ك  پ

 )138 -137(قلمي بياض: ص ص 

حرفي جي هر بند ۾ قرآن مجيد مان هك  -اهڑي طرح سان سندس هن سه

هك آيت نقل كئي اٿس. هي ڳالھ سندس عالمانه وعارفاڻه طبيعت جو بخوبي ڏس 

ڏيئي ٿي ته پاڻ نه رڳو سنڌي يا سرائيكي جي ٻولي تي دسترس رکندا هئا پر گڎو 

 گڎ عربي ۽ فارسي جي علوم کان به چڱي ريت واقف هئا ۽ سٺي ڄاڻ رکندڙ هئا.

قلمي بياض ۾ لکت يا تحرير معياري لهجي توڙي صورتخطي تي پوري لهڻ ۾ 

گھڻي گنجائش باقي آهي، سڌارڻ ۽ سـنـوارڻ جـي ضـرورت آهـي، سـنـدس خـيـال، 

  موضوع ۽ بصيرت تي اڃا به گھڻو كجھه مستقبل ۾ تحقيق جي ضرورت آهي.
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